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980 IL SOLDATO SVIZZERO

tuazione non puö essere una severa al-
leata che ci e imposts? Sappiamo trarne
profifto, quesfo e l'essenziale. Cosi, al-
lorche saremo meno incerti dell'indo-
mani, dovremo curare il piccolo ed il

poco, per non cadere nel maferialismo
e nella mollezza dei quali giä sin trop-
po fummo seguaci (ino ad oggi. Quesfo

compito ci sarä imposto. Affraverso
i giorni, i mesi, gli anni, la nostra mis-
sione di difesa sussisterä. Deporremo
un giorno l'uniforme, ben inteso, ma il
nosfro dovere continuerä. Subiremo as-
salti, saremo scossi. Che importa? Noi
potremo frasmettere intatfa la conse-
gna a chi ci rileverä. E' ciö che conta,
null'alfro.

La nostra casa e ben piccola, ma abi-

tabile per tutti. Essa deve ricoverare un
popolo saggio ed unifo. L'ora attuale
non e per le crifiche violenti, per le
discussioni fuori di posto; non e nelle
betfole ne sulla strada che si elabqrerä
uno statuto del lavoratore, che si or-
ganizzerä la nostra produzione. Non
attacchiamoci alia lotta delle ideologie,
al punto di perdere di vista I'interesse
generale. In una parola, evitiamo ciö
che divide, e cerchiamo solo ciö che
unisce. E se un giorno si cercasse di
rubarcela, la nostra piccola cara Sviz-
zera, possa il ricordo delle migliaia di
morti oscuri e gloriosi che si riposano
nella nostra terra accendere in tutti i cuori
la fiamma del sacrificio. Allora,come lo
fecero gli svizzeri, prima di ogni bat-

taglia, in ginocchio, colle braccia iese,
noi imploreremo il soccorso di Dio suite

nostre bandiere, che portano la Sua

Croce; poi dopo aver baciato con fer-
vore la nostra terra, noi ci comportere-
mo alia maniera di quelli di San Gia-
como sulla Birsa, «che combatferono
come uomini, si difesero come eroi e si

fecero uccidere come cavalieri».
II fiero viso del soldato sotto il casco,

simbolizza di secolo in secolo la devo-
zione e il dovere, la fraternitä e la fe-
de. Chi soffre e muore per la salvezza

comune, merita gli siano applicate le

parole del vangelo di Cristo, «Non
esiste piü grande amore, di quello di
dare la propria vita pei suoi frafelli».

Aiut. Suft. M. Quadri.

II Citfadino-soldato.

Ogni Svizzero e obbligato al servi-
zio militare. — I militi che a causa del
servizio militare federale perdono la

vita o soggiacciono ad un'imperfezione
fisica permanente, hanno diritto per se

o per le famiglie loro, in caso di bi-
sogno, al soccorso della Confedera-
zione.

I militi riceveranno gratuifamente il
loro primo armamento, abbigliamento

ed equipaggiamento. L'arma rimane
nelle mani del milife sotto le condizioni
che saranno determinate dalla legisla-
zione federale.

Dalla Costituz. Federale (Art. 18).
Cerfi Svizzeri sono in preda a un

complesso d'inferioritä che fa loro am-
mettere a priori la superioritä di ciö
che e sfraniero. Cosi, si da facilmenfe
al termine «milizie» un senso spregia-
fivo. E un errore massiccio, perche le
nostre attuali milizie non possono
essere paragonate alle guardie nazionali
d'alfri tempi: esse sono bene istruite,
hanno materiale moderno, hanno una
lunga tradizione militare. Ancora: gli
eserciti moderni, per la sfessa loro
natura di masse, prendono di piü in piü

il caraftere di eserciti di citfadini e
non sono piü soltanto eserciti di me-
stiere. La guerra dei popoli conduce
agli eserciti nazionali.

Un paese ha l'esercito cönsono alla
sua polifica. L'alfa e l'omega della
nostra polifica e la difesa della nostra
indipendenza e il rispetto della nostra
neutralifä. E un paese ha l'esercito che
merita. Ora, il nostro e un'istituzione
che ci e propria, e la sua forza inso-
spettata sta nel fatfo che esso ha, alla
base, il privilegio dell'uomo libero di
porfare le armi, e non ha il significato
di coscrizione. Per lo Svizzero, avere
il suo (ucile in ispalla e come per il
gentiluomo d'altri tempi avere la spa-
da al (ianco. Gen. Guisan.

MtsanmaiamBHIHEBIIBliBIHlg
Reclutamenfo per il Corpo della guardia
delle fortificazioni.

1. Per complefare gli effeftivi del corpo
della guardia delle fortificazioni, abbi-
sognamo ancora di un certo numero di

appunfati e soldafi.
2. I quadri (ufficiali e softufficiali) di

tutti i gradi sono compleii. Le postulazioni
di ufficiali e soffufficiali non saranno per-
ciö prese in considerazione. I servizi com-
plemenfari ed i militi che hanno giä rice-
vuto una risposfa negativa in occasione
del primo reclutamento non saranno ac-
cettati.

3. Quali candidati saranno solo am-
messi gli appuntati ed i soldati di tutte
le armi che hanno attitudini al servizio
militare; ai celibi sarä data la preferenza.
I candidati dovranno inoltre adempire i

seguenti requisiti:
a) aver terminato la scuola reclufe;
b) essere incorporati nell'attiva;
c) non aver piü di 32 anni;
d) aver ricevufo un'istruzione elementare

approfondita;
e) essere fisicamenfe atti ad un servizio

duro.
4. 1 candidati dovranno inoltrare al Co-

mando dell'Esercifo, Sezione delle
fortificazioni, Posta da campo 13:

una postulazione con la data di nascita

esatta, nome e cognome, professione, luo-
go d'otigine, indirizzo civile;

una biografia redatfa di proprio pugno
del candidato, con l'indicazione delle
scuole frequentate e l'istruzione professionale;

il libretto di servizio;
un estratto del casellario giudiziale (va

chiesto aN'Ufficio svizzero di polizia
centrale in Berna, indicando la data di
nascita, nome, cognome, professione, luogo
d'origine, nome dei genitori).

5. Scadenza del termine d'iscrizione il
30 maggio 1942.

Facciamo osservare che le raccomanda-
zioni di terze persone non avranno
influenza alcuna sulla nostra decisione.

6. L'impiego e provvisorio per la du-
rata di un anno in qualitä di guardia ausi-
liaria delle fortificazioni. Questo impiego
annuale puö essere rinnovato piü volte.
Inoltre esiste la possibilitä, per un certo
numero di candidati, d'essere assunfi piü
tardi a fitolo definitivo e con il beneficio
della cassa pensione.

7. II salario iniziale e stabilito a secon-
da dell'etä. I limiti del salario giornaliero
sono i seguenti:

minimo fr. 7.20, massimo fr. 11.72 (in
quesfe cifre non e compreso il caroviveri,
le stesse variano tra fr. 0.85 a fr. 1.52).

Inoltre, le guardie ausiliarie delle
fortificazioni ricevono le indennitä di resi-
denza e gli assegni per i figli conforme-
mente alle stesse prescrizioni in vigore
come per il resto del personale della
Confederazione.

8. L'alloggio in caserma ed il vestiario
sono gratuiti.

9. Per la sussisfenza, il prezzo di
pensione di fr. 2.50 circa, sarä dedotto dal
salario giornaliero.

10. Speciali mofivi concernenfi un even-
tuale rifiuto della postulazione non
saranno indicati.

Per ffinir'e
Pensieri di un pioniere.

Ai pionieri hanno tenufo una conferenza
sulla produzione dell'energia elettrica. Ciö
non ha rischiarato molto le idee del
pioniere Schivalacqua, uomo dalle realizza-
zioni alquanto lenti. Per mäggiori lumi ha

ricorso a qualche bicchierotto di vino, ciö
che ha finito con compromettergli l'equili-
brio. Ritornando all'accantonamento cerca
di raccapezzarsi, e va monologando: —
Con l'acqua si forma una cascata e si of-
tiene la forza; col vino si perde la forza
e si rischia una cascata.
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